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I n d á i t B é t s b ö 1, P é n t e k e n , M á r t z i u s ' . 2 0 - d i k á n , 1829. 

B é t s. ki botsátani, míg nem végre á' vékc-
0 Ts. K. Felsége méltóztatott a' mult nyához közel eső érzékeny részei üttet--

Januárkis 3o-dikán költ kegyelmes vég- vén, tsak ugyan kibotsátá. Az üszvemar-
zése által Nagy Méltos. Gróf T a a f f e tzonglott szerentsétlen ember az íspo-
Lajos "0 Excját a' Joannita Kend Keresz- tájba vitetett; a' hol minden orvosi se

jtes-vitézét és a' K. Közönséges Udv. Ka- gedelemmel sem lehetett életét-megtar-
marának második Praesidensét, nagy ér- tani. 
demeinek tekintetéből,'Magyar Országi 
Indigenátussal, a' taksák elengedése mel- H a d i T u d ó s í t á s o k , 
lett, megajándékozni. 

— ; A 'Sz . Pétervári Újság Mártz. 4-hé-
A' Ts. K. Vadas-házban S.chön- röl való Toldalékban ezeket közli. „Gróf 

b r u n n b a n Mártz. 10 dikén délután, W i t t g e n s t e i n Gen. Feldmarsall a' 
F r a n z János, a' Felvigyázó , midőn a' felöl küldött tudósítást , hogy M a l i-
kölöjében szedett száraz kenyérdarabok- n o w s z k y Gen. Major rendeléseinek 
kai a' Medvék hetretzéhez járulna és a' következésében, a' ki T u r n ó és K a i é 
Medvéket étetni akarná, az egyik Med- váraiban az őrizeteknek vezére, egy gya-
ve kinyújtván lábát a'vasrostélyon,meg- log és egy-vadász regemenlböl önként 

: kapja nem a'kenyér darabot, hanem válalkozott tsapalot küldött ki S te pa
tt'Felvigyázónak a' kezét, és a' vas ru- n o w Major vezérlése alalt, 's ez Febr. 
dak között berántván, azt elharapja és 18 dikán véletlenül rajta ütött a' Törö-
elnyeli. A' szegény embert ezen várat- köknek 3o darabból állott hajótsoport-
lanés erőszakos rántás a' földre ejtette, jára,; melly az Osela (Osma) vizének 
még pedig a' Medvéhez olly közel, hogy torkolatjában telelt, (ezen folyóvíz igen 
mikorra a'frmásik Felvigyázó A m a n közel Nikápolyhoz (Nicopolishoz) ennek 
emennek jajkiáltásárá elöszaladt, a'Med- Vidin felé eső oldalánál szakad a' Duná-
ve mind a' két lábával mély és vészedéi- ba>. A' hajók közül 20rtzet minden rajta 
mes sebeket ejthetett a' Felvigyázónak volt készületekkel, eleséggel, hétszersül
karján, oldalán és ábrázatjáir; és egy- tel (Zwiebackal) együtt felégettek. Ez 

.néhány pillantat múlva minden segítség a' merész hadi próba tsak két ember 
késő lett volna. Am a n ezen rémítő: lá- veszteségébe került az Oroszoknak, de 
tásra felkap egy vas dorongot és a'Med- a' '•Törökök közül 5o-án estek el; és még 
vét kezdi agyba verni, de az, nem akar- 20 Bolgárok estek fogságba, lük. a'-víz. 
ta szerentsétlen prédáját körme közzül parton a' hajóssereg védelmére ágyiisán-
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Izokon dolgoztak. Ide még tsak égyjágyút 
vittek vala a' Törökök, 'sezt, miVélha-* 
marjában elhozni nem lehetett, a1 gyö-
zödelmesek a' Dunába elsüllyesztették. '" 

O r o s z O r s z á g . 

Sz. P é t e r v á r a Mártz. 4-ltén Ge
nerális P a n k r a t i e f f a' C h o i tarto
mányában (Persiában) fekvő Seregeknek 
Vezére a' St. W l a d i m i r Rendjének 
második rendű Reresztjét nyerte, a' Tsá-
szárnak saját kezével írtt. szép levelével 
együtt. — Generális Hg T s e w t s é -
vadse az Arméniai tábornak és a'Per
siai határon álló. Seregeknek Fő Vezé
révé neveztetett. 

A' Pápa XII ' L e o halálának" híre 
Mártz. 2-ikán jött Sz. Pétervárába. 

T i f l i s , Jan. 20-kén. Az A napá
val határos Nemzet, a' Na t u g á j 0 k , 
az Orosz hatalomnak magokat alája ad
ták. Ötven kilentz Sátor-faluk a' bívség-
re felesküdtek és zálogul 6 kezeseket 
adtak. •— • • ; 

C h o i (Persiában) Jan. 11-kén. Le-
fizettetvén a' Persiai Hadi adónak meg
határozott része (8 Rurur) , a' T u r Il
ma n t s a i Békekötésnek következésében, 
megjelent C h o i ban B a g r a m - M i r-
z a , a' Korona-Örökösnek A b b as - M i r-
zának fija, hogy ezen tartományt az 
Oroszoktól általvégye. Áz Orosz Seregek 
megindultak tegnap B a j a s i d felé, hogy 
magokat Generális P an k r a t i e f f e l 
egyesíttesék. —,E ' szerént a' Persiai bir-

>tokokat áz Orosz seregek egészen el
hagyták. ^ ; 

N a g y B.r.i t a n n i a. 

P a r l a m e n t b é l i d o l g o k . Febr. 
27-kén aUFelső Házban , a' több Ese-
dezö-levelek között, egy ollyan is nyúj-

fattalott bé,"- inollyben áz 
Pap) azt kívánta, hogy a' 

Esedező (egy 
Kátholikusok, 

minekelőtte a' Polgári jussokhoz botsát-
tatnának, sürgettessenek, hogy a' Szent 
Szűzről mondjanak l e , és a' Pápa Su-
p r c m a t u s á t tagadják meg. Mellyre 
lön nagy nevetés. — Az A l s ó Ház
ban, a'KinlsTár Cancelláriusa é s W o r t -
l e y Úr panaszolkodtak , hogy az Esede
ző leveleket benyújtó Uraknak, hoszszas 
.beszédjei miatt sok drága idő elvész. C a-
v e Ur azt a' felfedezést"telte a' C l i f t o -
n i Anti-Kathólikusoknak Kérő-levelében, 
hogy azt sok Oskolás gyermekek — a' 
többek között egy 7 esztendős is' — alá 
írták. M i l d m a y Ur fájdalommal emlí
tette, hogy abban a' Városban Win-

ö Képviselője, a' c h e s t e r ) mellynek 
legalalsonyabb eszközöket is elővették a' 
népnek felindilására", hogy a' Kátholi
kusok ellen Esedező levelet írjon. Az 
xítszák szegeleteire tzédulák raggaüattak 
illyen értelemmel: ,,A' Király —• a' mi-
„igazán Protestáns Királyunk -—a' köze-
„lebbi 48 órák alatt kinyilatkoztatta, 
„hogy 0 , á! Kathólikus kérdésre nézve 

„most is abban az értelemben van, melly-
. „bén 1827-ben volt; és ha az ö hív ne-
, ,pe , a' Királyiszék előtt egybegyűl/ 'aV 
•j-jConstitutióban legkissebb változtatássem 
„fog tétetni." Tudja ugyan a' Közönség
nek Pallérozottabb része, hogy ez ha
zugság: de a' tudatlan sokaság az illyen 
költeményt kész' pénz gyanánt veszi -és 
elhiteti magával, hogy a' Király, ^ ' ki 
a' Parlamentnek ezen kérdésnek • fonto
lóra vételét ajánlotta, értelmét megvál
toztatta, így viszsza élni a' M o a r c h a 

nevével valóban felette gyalázatos. ; 
•.' Márt. 2 dikán a' Felső Házban Her

tzeg N e w c a s t l e azt kiVárita, hogy* 3 

Háznak minden tagjai tartozzanak múl-
hatatlanul megjelenni azon az Ülésen;a 
mellyben az E m a n c i p a t i o n s - BÜj" 
— vagy, a' mint a1 Hertzeg mondtaa ' 



Királynak elnyomására és meg •gyalázá-. még most Iegkissebbet sem tud, előre 
sára j 's egyszersmind a',Papismusnak és ellene beszéli. — • 
önkényes hatalomnak behozására kigon- Az A l s ó - H á z b a n , a' szokás sze-
doltt Bili — elö fog terjesztetni. Ezt ő rént, az Emancipatio ellen 's mellett Íjé 
abból a' tzélból kívánja, hogy minden adott Esedezölevelekkel tölt el nagyobb 
F a i r személyes tanuja légyen annak a' részént az Ülés. 
megak'tsonyíttatásnak, a' mellyre a'Ház L o n d o n , Mártz. 6-kán. Ez előtt 
kitétetik; és egyszersmind megítélhesse, harmadnappal tele volt a' Város a' Mi-
hogy ianátsos-e' magát vakon hagyni ve- nisterium inegoszlatiatásának hírével, 
zettetni azon Pai r nek (Wellingtonnak) Mellyre leginkább az adott okot, hogy 
akaratjától, a' ki nem mást forgat elmé- Márt. 5-kán kétszer volt Kabinét Gyű-
jében, mint azt, hogy Vallásunkkal meg- lés. elsőben reggel, másodszor pedig est-
vetöleg játszék, jussainkat és szabadsá- véli 10 órakor, moííy éjfélig tartott. A' 
gunkat a' Porba tapodja és a' Protestáns tanátskozás tárgya hihetően a' Katholi-
Constiíutiót felforgassa. •— A' S u s s e x i kus kérdés volt. Egyszerre híre futamo-
Hertzeg nem tartja helyesnek és törve- dott, hogy a' dologban valami váratlan 
nyesnek az illyen heves Kikelést, melly- akadály adta elö magát, azért gyűlnek 
ben egy másik Pair (t.i. Hertzeg W e l - öszve illy gyakorta a' Ministerek. A' Ki
i i n g t o n ) valamire, alatsony indító ok- rály megváltoztatta gondolkozását, a'Mi
ből mondatik indulni;és reményű,hogy nisterek mindnyájan resignálnak, 'sa't. 
a' Ház nem hallgatja el tsendesen, mi- P e e l Ur Mártz. 5-ikén előadta az 
kor valaki tagjai közzül, Ó Felségének Alsó Házban egy hoszszú (4 órányi) be -
meggyalázásával vádoltatik, hanem meg- szédben azon új Rendszabásokat, niel-
kívánja, hogy a' vádat b i z o n y í t s á k lyeket az Országlószék a' Ka t h ó 1 i ku -
b é : és végre megvan gyözettetve, hogy so k nak j av á ra tétettetni javasol. Ezen 
a' Királyról a' Lordok házában illy tisz- B i l i n e k foglalatja (a' szerént a' mint 
leletlenűl szóllani, nem fog megenged- azt a' M e s s e n g e r kivonatban közli) 
tetni. — A' B a t h i Püspök készebb ma- a' következő pontokból ál l : 
g á t a ' T o w e r b e tömlötzbe vitetni,mint • í ) A'Katholikusok a' Protestansók-
sem az' Emancipatióra megegyezését ad- kai egyenlő Polgári jussokkal bírjanak, 
ni. Ö mint tagja a' Lordok Házának, és az őket kirekesztő törvények eltöröl-
egy esküvést tett l e , melly a'Kathóliku- tessenek. 
sok kívánságainak megadásával öszvefér- , . 2 ) A ' Katholikusok a' Parlamentnek 
hetetlen. „Ezen Esküvést — így végzé . mind két házaiba bébotsáttassanak, és 
szavait— megakarom tartani, akármi számokra nézve semmi megszorítás ne 
következzék belőle, I s t e n e n g e m ú g y légyen. A' kik a' Parlamentbe felvétet-
s e g é 11 j e n l",— Hertzg W e l l i n g t o n tétnek, azok egy líj Esküvést (mellynek 
bizonyossá teszi a\ Püspököt, hogy es- fórmáját P e e l Ur fel olvasta) tartozza-
küvésének megszegése nélkül, egyezé- nak le tenni. 
sét adhatja azon B i l r e , mellyet azOr- 3) A' Katholikusok ne lehessenek 
száglószék elő fog terjeszteni; és továb- Lord Cahcellariusok, sem Irlandiában 
bá azt az észre vételt teszi, hogy a 'Fö Helytartó-Lordok. 
Tisztelendő Pap egy érdemes (a' C u n v 4) Minden Városi és Megyei Híva-, 
b e r 1 a n d i ) Hertzegtöl megkezdett ban- talt viselhessenek , Bírák és S h e r i f e h 
gon szóll , midőn a' Bilinek, mellyröl lehessenek. 
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5) Az Uralkodó Egyháznál, azUni-
versitásohnálj. Collegiumoknál 's Egyhá
zi' Oskoláknál hivatalt ne viselhessenek. 
Az ollyan esetekben, mikor a'Katholiku
sok ollyatén Hivatalokba helyheztettet-
nek, mellyekkel Egyházi Patronatus jár, 
a' Koronának jussa légyen a' Patronatust 
más valakire által tenni. Az-(üres hiva
talokra) ajánló- (Présen tations-) Jussok
ról szólló törvények a' Kathólikusokra 
nézve erejekben meg fognak maradni. 

6) A' meglévő büntető törvények a' 
Katholikusok ellen eltöröltessenek. 

7) A' birtokra nézve, a' D i s s e n -
t e r e k kel egy lábra tételtessenek. 

ö) A' Parlamentnek Katholikus tag
jai ne légyenek kötelesek a' Házat sem
mi különös kérdés alkalmatosságával el
hagyni. , 

9) A' Trans-Substantiaüo ellen Nyi-
latkoztatást tőlök nem kell kívánni. 

1 0 ) Az Egyházi G a r a n t iákra néz
ve a' Katholikusok a' D i s s e n t e r e k -
kel egyforma lábon álljanak. 

1 1 ) A' Kathólika Egyháznak a' Ró
mai Székkel való .levelezésében és közö
sülésében — a ' lelki dolgokban —- álta
lán íogva semmi V e t ő nak, vagy más 
beleavatkozásnak helye ne légyen. 

1 2 ) Az Anglikana Egyháznál most 
szokásban lévő Püspö|d Titulusokat és 
Neveketa' Kathólika Egyháznak tagjai 
ne vegyék fel: ; ; 

13) Ha a' Katholikusok hivatalokra 
botsáttatnak, azoknak jegyeit és tzímjeit 
és a' Hivatalos öltözetet nem más , mint 
az Uralkodó Egyházhoz tartozó Tem
plomokban viselhessék. 

14) A' Jésuiták és egyéb Szerzetes-
Rendek számba vétessenek, a' Klastro-
mok ne szaporodhassanak és a'JésúiIák
nak további bejövetele ellen rendelések 
tétessenek. 

15) A' Választó jus (a' Parlamenti 
Képviselőknek nevezésében), melly ed

dig 4b S h i l l i n g Adóval járt, ; í ö font 
Sterlingre emeltessék. A' Választók szám
bavétessenek és registrállassanak. 

Az Esküvés, mellyet a' Katholiku
sok a' Parlamentbe való belépésekkor 
le tenni tartoznak, e'képpen van : „Én 
N.N. nyilván megesmérem, hogy én'a' 
Római Kathólika Vallást követem. Én N. 
N. tiszta szívvel fogadom és esküszöm, 
hogy 0 Felségének IV. György Király
nak hív jobbágya leszek, és Otet minden 
Öszveesküvésektöl és A t ten ta t um ok
tól, mellyek az Ö Személye Koronája és 
Méltósága ellen tétetnének, minden erőm
ből és tehetségemből oltalmazom; a'leg
nagyobb törekedéssel azon leszek, hogy 
O Felségének, és Örököseinek 's Köve
tőinek minden Felségárúló C o m p l o t -
t o k a t 's tzélzásokat, mellyek Ö ellene 
vagy ellenek tétetnének, felfedezzek és 
bejelentsek. Es fogadom továbbá tiszta
szívvel , hogy a' Királyiszék-szállásának 
sorát — melly a' K o r o n á n a k t o v á b 
b i m e g s z o r í t á s á r ó l é s a ' J o b b á -
,,'g'y o k j u s s á i n a k e s s z ab a ds ág-
„ b a v á l ó H e l y h e z t e t é s é r ö l s z ó l -
„1 ó A k t a" tzimü törvényben , 'S ó fi a 
Hannoverai Hertzeg Aszszonyra és an
nak vérszerént való Protestáns örökösei
re vagyon és marad szoríttatva, — tel-
lyes tehetségem szerént feltartom, oltal
mazom és védelmezem. Ezennel lemon
dok minden engedelmességről és hívség-
röl minden más személyhez, a' ki ezen 
Országnak koronájához jussát tarlja: vagy 
tartaná;, és azt esküvésemmel ezennel 
megtagadom. Továbbá azt vallom, hogy 
az én Hitemnek nem ágazatja az a' vé
lekedés i_—L' és azt én ezennel megvetem 
és' megtagadom ,• — hogy a' Mónarchá-

- kát, kik a' Pápától vagy a' Római Szék
nek akármelly meghatalmazottjától ex-
communicaltatnak és thrónusaiktól meg
fosztatva lenni hirdettetnek, önnön job
bágyaik vagy más akárki is leteheti vagy 



megölheti.;'Továbbá"%z! ni ta'gátföm, hogy 
a' Római Pápának vagy 'ahármélly;"< más 
külső Monarchának, Praelatusriak ,-sze
mélynek Országnak vagy Potentátnak 
akármin émű világi vagy •" Polgári-; hátai
mat ',' Supi'éniatüst•••vagy Praééminentiát, 
ezen Országnak határán belől ' directe 
vagy indirécte'sZabad lenne gyakorolni.0 

Esküszöm , hogy a' birtokoknak mosta
ni' állapötját ezen Országban, a' szerént, 
a' mint az a' törvényektől'meg vagyont 
erősítve minden erőmből oltalmazom, 
és az Uralkodó Egyház mostani állapod
janak, — a' mint az a' törvény által az 
Országban megállapittatott, — felforga
tására való minden szándékot azonnal 
leteszek, elhagyok és eskűvésemmel még
tagadok. Továbbá szentül esköszöm, hogy 
én soha semmi Privilégiumot, a' mire 
jussom van vagy ezután lesz5 arra nem 
fordítok, hogy a' Protestáns Vallást vagy 
a' Protestáns Országlást ezen Országban 
háborgassam, vagy gyengítsem. És én 
szentül az Isten színe előtt megesmérem, 
bizonyítom és vailöm r, ; hogy ezen : Nyi-; 
latköztatást és annak minden egyes ré- ; 

szeity ezen Esküvés szavainak valóságos-
és' közönséges értelmében teszem, min-' 
den : kerülés kétértelműség és gondolat
béli tartalék nélkül." ., 

; LiÖ n d ö n , Mart. 7^kén. P e e l Ur, 
hös'zszű beszédjének (rhéllynek foglalat-
játikozelebbröl közleni fogjuk) utolján 
azt a' javallást tette, hogy ,,a' Ház veri-
„né fontolóra és visgálat alá azon törvé
n y e k e t ,• mellyek által az Ó Fgé : Római-
„Kathólika jobbágyai a' Polgári jussok
éból kí-vágynak rekesztve" —'• Mellyja-. 
vallás :á ? másnapi ;Ülésben '(melly éjfél-' 
wtanni 5 óráigtartott) tüzes vítatá^ntári 
548 szóval 160 ellen, és így 188 szó,' 
többségével, e l f o g a d t a t o t t . , ' ; > 

F r a n t z i a O r s z á g . ,! . , 
• 'Febr. 28-kán (mint rendesen min

den Szombaton)* a' Kövétekházábán Ese- J 

dczőíeyelek olvastatlak fel, mellyek köz
zül riéméllyek eleven vitatásokra adtak 
alkalmatosságot. Egy Esédezoleyél, a' 
hamispénz tsinálásra mondatni szokott 
Halálos büntetésnek eltöröltelését kíván
ta. T r a c y Ur : En nékem nehézen esik 
azt tsak gondolni- is , hogy valaki életé
től azért fosztatik meg, mert valami do
lognak betsét elrontotta. Az élet ollyan 
j ó , a' minek, betsével semmi más fel nem 
ér. Brebis Ur: A' kemény törvények 
szükségesek, mivel azok nélkül a' Tár
saság fel nem állhat. T r a c y Ur: az én 
vélekedésem szerént, nintsen jussa a'Tár
saságnak valakit életétől megfosztani 
(Morgás). Legalább felette kétséges ez 
a' juss, és nem kell nagyon kiterjeszte
ni. — A' be ls ö M i n i s t e r nemhagy
ta helyben, hogy a' Törvényadók a' Ha
za Intézeteit vérszqmjüzóknak nevezzék. 
Mellyre T r a c y Úr azt felelte: Haván 
valakinek jussa Esedezölevelében a' ha
lálos büntetésnek eltörlését kívánni: né
ki is mint Követnek bizonyosan jussa 
van, vélekedését kimondani. Az Esé-
dezölevél a' Biztossághoz utasíttatott. —-
Egy másik Esedezölevélberi pariaszólkö-
dott'B é r t r a n d d' H o s d i n i e résnek 
hajdani Gonvent-tagjának'(a' ki XVI Lar 
jósra,halált voksolt) Özvegye és Famí
liája, hogy a' megholtnak márvány Sír
kövét' a' Királyi Prokufátbr lerontatta és, 
a' felyül írást'*) elvétette. L e m é r c i e r 
Ur vádolta a' Kir. Procurátort, hogy ez 
által a' Sírkövek szentségét önkéntes ha-
talmaskodással megrontotta. C o n n y és 
Pírt a Urak mentik, mivel a' Felyülírás 
az egész Országnak gyalázaíjára szolgált. 
Báró M e r c i e r fél a'roszsz következé
sektől, ha a' Tisztviselőknek az e'féle 

*) A' Felyülírás a' Sírkövön e : volt: 
,,A' haza el vesztette egy l e g n e m e 
s e b b P ó l g á r j i t̂  és a' szabadság egy 
légbuzgóbb oltalmazójái; ' 1 ' 



eröszakoskodáaik ;elnézelletnek.: Másolt, 
is felállottak; a' Vitatások hevesek, lettek; 
és Végre a' Gyűlésben olly nagy lárma 
lett, hogy az Elölülő, minekutánna da
rab ideig hijjában erőlködött a' fsendes-
séget viszsza állítani, az Ülést eloszlatta. 

P a r i s , Márt. g-kén. Lord C o c h 
rá ne Márt. 6-dikán P a r i s b a érkezett. 
— A' T o ú l ö u s e i Érsek Márt. 5 kén 
készült T o u l o u s e b ó l Rómába meg
indulni a' C o n c l a v e r a . — " L c z e r e 
Ur Márt. 6 kán' azt tanátsolta a' Köve
tek házában , ho2:v Vice Elölülők ezután 
ne választassanak, hanem az Elöluloseg-
re választott 5 Candidátusok közzül, kik 
közzül a' Király egyet Elölülővé nevez, 
a' többiek négyen t ö r v é n y s z e r é n t 
Vice-Elölűlök légyenek.'Ezen javallás a' 
hónapi ülésben fog meg vílattatni. 

D é l i A m e r i k a . 

V e r a - C r u z Jan. 20-kán. Az ösz-
veesküdtek Mexikóban elérték a'-Izélt, 
a' mire vágytak. G,u e r r e r o leve a' Köz 
Társaságnak Elölülője. És nagyon hihe
tő, hogy a' Spanyolok nem sokára ; az 
egész Országból kihajtatnak. Ezek ma
gok is azt várják, a'honnan sietnek dol
gaikat elrendelni.; már is meglehetős 
számmal érkeztek Városunkba, hogy it
ten hajókra üljenek. — P e d r a z a (a'; 
ki Elölülőnek elébb el vala választva) 
Passust vett magának az Északi Egyesűit 
Státusokhoz. — A' Congressus öszvegyűit; 
tanátskozásainak tárgya nem más, mint 
minden Európai Spanyoloknak , haladék 
nélkül yaló kiűzése a'Mexikoi Köz Tár
saságból. , - , 

L e n g y e l O r s z á g . -

, Azon 42 milliom lengyel forintnyi' 
Költsön, (egy lengyel' forint a' mi pén-; 

zünk szerént 18 kra j tzár)mel lyet a' 
Finántz Minister — Ö Fgének a' Tsá-
szárnak és Királynak engedelmével ——: 

F r a n k é i Varsói Nagy Kereskedő Ház
tól a' f. E. Januárius i5ikén felvett, e' 
hármas tzélra fog fordíttatni u. m. a' 
Nemzeti szorgalomnak ;elömozdítására, 
a? Hadi Adósságok.nak lerovására, és a' 
Varsói B a nknak öregbítésére. Ez utol
só tzélból a' Banknak 10 milliom forint 
által adattatott. 

S p a n y o l O r s z á g . .. 

Egy, Febr. 21-kén költ, Kir. Vég
zés C a d i x o t s z a b a d Pvi k ö t ő v é tette. 
Minden — Spanyol Országgal barátság
ban lévö.-r- Nemzeteknek Hajói, akár-
minémüPortékákkal légyenek megterhel
ve, szabadon mehetnek ki —• 's b é , a 
nélkül, hogy a' Vasmalska-pénzen kí
vül , más révpénzt tartoznának fizetni. 
A' Külső Ministerre reábízattatolt,bogy 
ezen új Rendelést minden Országoknak 
adja tudtára, azzal a' hozzá tétellel) 
hogy a' Kádixi szabad Kikötőben meg
szállóidegen Hajók azzal a' szabadság
gal és bátorsággal fognak bírni, mellyel 
a' honnyiak , és még Háború esetében is 
idő engedtetik nékiek az elutazásra, a' 
nélkül, hogy valaha letarlóztattatnának. 
— Áz Országlószéknek ezen Végzésévek 
Kurír ment G a d i x b a a' Fö Kapj; 
lányhoz. . ; . 

,P á p a B i r t o k a . 

\ Á ' Bavariai Király NápolybólMárt.^ 
5-kén viszsza jött Rómába. Kardinalis 
A l b a ni B o l o g n a ból ugyan azon est-, 
ve érkezett meg. A'Majlandi Érsek Kar
dinális Gróf G a i s r u c k , minekutánna 
a' Vatikánumi Templomot meglátogatta) 
Márt. 6-kán .délután a' szokott szertar-
tássaj C p n c l a v e b a b e lépett., «• 



L o m b a r d V e l é n tz ei Ki r ály/s a g. 

; ; V e l e n tz e. Mártz. 7-ken. Ő Tsl K. 
Felsége/ szeretett Fejedelmünk, >a' mult 
H . 2 0 kán költ Kegyelmes Végzése által 
a' S z a b a d K i k ö t ő h e l y nék Privile-
g i u m á t , mellyel eddig tsak a' San 
G i o r g i o szigete birt, méltóztatott az 
e g é s z V e l e n t z e V á r o s á r a kiter
jeszteni. Melly különös kegyelme Ő Ts. 
K. Felségének az egész Város lakosaiban 
közönséges örömöt szerzett. 

'' E l e g y e s D o l g o k 

•\ Irtuk -volt á' M. Kúrirnák Jan.! i5-
^dikán költ % Számában, hogy a':-'Görög 
rabló hajók egynehány részszerínt Ausz
triai Ts. K. részszerént Nápolyi és Tos-
kánai terhelt kereskedő" hajókat vettek 
el , Alexandria és a'Dardanellák között, 
mellyeknek viszszaadásokát Gróf D a n-
d o l ó Ts. K. Fö hajós vezér a' Görög 
Kormányszéktől kívánta. Az Ausztriai 
Beobacbter Mártz. 18. bőven leírta az 
egész dolognak peres folyamatját, melly
nek az a' kimenetele lett, hogy minek-
utánna az-elragadtatott hajók ügyében 
az Orosz, Admirális Gróf ( H e y dc n is. 
közbe vetette magát Gróf C a p p d i s lrr i a. s' 
PraCsidensnél, ki előtt maga Grjóf D a.n-
d o l ő is személyesen megjelent, és ezen 
erőszakoskodásnak igazságtalan volta el
len.kikelt; az elrablott hajók és porté
káik vagy természeti" állapÖtjpkbah visz
sza adattattak, vagy ha a' rajtok volt jó
szág és gabona már eladatott ,v azoknak 
'meghatározott illendő árok lefizettétett. 
-Ezen viszszaadatásnak G r ó f ' C a p ö d i -
' S t r i a s s o k á i g ellene szegezte magát, azt f 

mondván hogy mivel a' Ts. K. Udvar a' 
Görög ..Kormányszéket törvényesnek meg 
nem esmérte, ez. nem is köteles a'Nem- 1 

zetek tengeri jussainak .princípiumaira 

reájok nézve-ügyelni, és ennél fogva a' 
Görög rabló hajóknak igázok volt abban, 

'.hogy• ŐK'az*'•'.'Aüstriai'''-zászlók alatt járó 
neutrális hajókat, mellyeknek terheit 
Törökök vagyonainak tartottók, elvet
ték. Ezen tsalfa okoskodásokra GrófD o n-
d o 1 ó jól /megfelelt, 's azoknak hely te
lén voltokat megmutatta; és végtére tsak 
az vala'a' nehézség,' hogy' mi"módon és 
honnan tegyenek eleget a': kártételért, 
míg nem ez is elintéztetett, Jan. 10-di-
kenj és a' szóban forgó elvett hajók 's 
terheik viszszaadattattak, a' már elada
tott jószágok pedig 179,500 forintal ezüst 

-pénzben egy e' végre kirendeltetett Gö
rög Firiaritz-Kommiszárius által le is fi
zettették.- -

O d C S S a i tudósításolt e z o r ó n t P o b r . 

11-dikéröl, ott a' hideg alább hagyott 's 
á' kikötőhelyet zárva tartott jég részént 
elolvadt, részént a' szélvész által a'ten
gerré, behajtatott. Febr. 18-dikán ketha-

' jó . indult k i onnan eleséggel megterhel
ve Várnába, 's - ha újabb fagyás nem 
lesz y ezeket 5o-ig való hajók is fogják 
követni. 

. A' mult 1828-dik észtben ennyiszá-
• mű hajók eveztek bé O d e s s a i kikötő
be és onnan k i : 
. y. , béevezlek. kieveztek. 

Orosz hajók , 5o — 58 
Aústriaiak 58 — 4 l 
Anglusok 5 — 8 

...^Szardíniái aki ! ; ' 14 —;;- 1 1 

Hollandiai • / 1 — "•— / 
Nápolyi 2 -— — 

;. , Török : 1 — 1 
. A'Svétzia Újságok szerént o l l y rend-

kivűlvaló hideg uralkodott ezen a' té
len Stockholmban, h o g y a l i g mertek az 
emberek a: .házaikból .kimenni, attól .fél
vén, hogyc o r r o k a t V a g y -, fülöket i mind
járt elveszi a', hideg.- - - •• 
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M a g y a r O r s z á g . ben volt Plebánusa^Fö Tiszt. -Fe l t é té 
Antal Ur, a' Ns. Egri Káptalannak tisz-

XIL L e o Pápa lelkéért tellyes egyházi lyáját elvégezte, életének 72-dik ,eszten-
szolgálat mellett nagy halotti Misét tar- dejében. . • 
titt, mellyen a' temérdek.sokaságú né
pen, a' városi Magistrátuson, a' N. M. 
Kir. Gnrián, számos Fö Rendeken, és 
hadi Fö Tisztségen kivül ÖTs. Kir.Her-
tzegsége az Ország' Nádora is jelen len 

T u d ó s í t á s . : , 

Az alólírttnak van szerehlséje egész 
tisztelettel jelenteni, hogy Nch. N. T. 

n i , és ájtatos buzgósággal benne részt L e n gy e 1 Jó'sef Ur' Templombeli Pre-
venni méltóztatott. Ő Eminentiája mel- dikátzióinak mind a' három Kötetjei im-
lett az Oltárnál szolgálatot tettek, N.JVI. mára ' sajtó alól kikerüllek, és nála 4 
V u r u m , és K o p á t s~y Püspök ,0 Ex-
cellentiájok, nem külömben Mélt. H o r 
vá th , és M a r i c h Püspök ,Ö Nagysá
gol?, valamint egyéb Kanonok, és Üni-
verszitásbeli Professor Urak. A' Mise után, 
— melly alatt Mozárlnak ama híres Re-
quiemjét nagy pontossággal zengették, 
— 0 Eminentiája a' templom középén 
magasra felállított, Pápának tzímér,eivel 

/elékesített pompás gyász-alkotmány mel
lé jöve, kísérőivel együtt, 's olt a' szo
kott Absolutiót elvégezé. •— Tegnap, 
Mártz. 10-kén ugyan, a' fö Plébánia tem
plomban O Eminentiája; fényéé' egyházi 
készülettelj és hasonló szolgálattal', az 
új Pápa' választásáért, a' Sz. Lélek' se
gítségül hívása után innepi nagy Misét 
mondott. ": .; 

Török Sz. Miklósról.' Ezen város
nak 32 esztendei buzgó és köztisztelet-

Conv. Forintért; találtatnak. Egyszer-
'smind azon T. T. Előfizető Urakat, kik 
még Exemplárjaikat kezekhez nem vet
ték, alázatosan kéri , hogy .azoknak;el
szállításokról rendelést tenni méltóztas
sanak. • , 

Debretzenb. Febr. 24-kén 1829. 
L e n g y e i ' I mre. . ' 

A' pénz folyamat Mártzius 19-dikén 
• k'özép ári: 

A' Státus' 5p. Centes Obligálzióji 97 1^4 
•-Azi'820-béli sorsosok,. ! ,; ; i ' x'Sjí )J* 
Az 1821 -béli.hasonlók, '" ;i2'i 
Bétsvárosa , 2 iy2 p. Centes Bankó Obli-

gátzióji, í>5 i / ' . , for. kellek, mind Cony-
A' Bank-Álftzják: keltek,;-^r ~» ;fprinton 
( ! Conv..,Pénzben, j ;

 : - : : •;<•> 

kc 
_ - A' mai postával küldjük N y i t ra Vármegye Mappáját*! tisztelt Olvasóink 

ozzzűl Azoknak >,{ kik Újságaikat Budán keresztül i ( # ' B á a h a I m i , É g r í ? 
K a r d s z ;agi-, M i s k ó i t z i , S z i k s z ó i , T á l l y a i , és a' P e s t i Tsomókban 
veszek,,kettős posta petsét alatt., r ' '," • ' ' . , 

Nyomtató Haykul Antal. (Öbere Baoker - Stragse Nro. 75zJ 


